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หลักการใช้อัญพจน์
รศ.อัญญาณี คล้ายสุบรรณ์

อัญพจน์ หรือ อัญประภาษ (Quotations) หมายถึง "ข้อความซึ่งผู้เขียนนำมาจากผลงานของ     ผู้อื่น ข้อความนี้อาจเป็นงานเขียน บทละคร สุนทรพจน์ หรือ รูปแบบอื่นใดในผลงานชิ้นเดิมก็ได้" (Hornby, 1995, p.954) 
ม.ล.จ้อย นันทิวัชรินทร์ (2514, หน้า 102-103) ได้กล่าวถึง การยกอัญพจน์มาอ้างในงานวิจัยไว้ว่า

วิธีการตัดสินใจว่า จะถอดข้อความในอัญพจน์ออกเป็นสำนวนของตนเองดีหรือจะใช้ยกอัญพจน์มาอ้างดี  ดังนี้ คือ ถ้าอัญพจน์นั้นมีข้อคิดที่มีความหมายสมบูรณ์     ที่สุดอยู่แล้ว ตรงกับที่ต้องการอ้างถึงจะนำมาเขียนขึ้นใหม่ก็ไม่ได้ดีเท่า หรือถ้า     อัญพจน์นั้นมีความกระทัดรัด สั้นและได้ใจความชัดเจน ในการอ้างได้เลยในงานวิจัย โดยไม่ต้องถอดความเป็นสำนวนผู้เขียนเอง ข้อพึงระวังก็คือ เมื่อยกอัญพจน์ใดมาใช้ให้ระวังพิมพ์ตัวสะกด เครื่องหมายวรรคตอนให้ถูกต้อง ตรงตามต้นฉบับหมด ในงานวิจัยชิ้นหนึ่งๆ ไม่ควรมี   อัญพจน์เกิน ๑๐%
นอกจากนี้ยังมีเครื่องหมายบางแบบที่ควรรู้จักในการยกอัญพจน์มาอ้าง         เครื่องหมายอัญประกาศคู่ ใช้ในตอนตั้งต้นและปิดท้ายอัญพจน์ เครื่องหมายอัญประกาศเดี่ยว ใช้สำหรับอัญพจน์ที่ซ้อนอัญพจน์อีกทีหนึ่ง ดังตัวอย่าง

“กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ ทรงเขียนชมความงามของนางทมยันตีไว้อย่างไพเราะทั้ง        
คำและความว่า

‘เพ็ญจันทร์บ่เพ็ญจริง

ดุจหญิงฉนี้เลย

  ใครใดจะได้เคย


ยลนางสำอางเหมือน’ ”

เครื่องหมาย. . .แสดงถึงความที่ละไว้ หรือตัดตอนออกไปเนื่องจาก       ข้อความ

ยาวเกินไป หรือไม่ตรงกับจุดที่ต้องการอ้างถึง  เช่น

“กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ ทรงเป็นนักหนังสือพิมพ์รุ่นแรกของไทย . . . ได้ทรงร่วม

คิดกับคณะสหายออกหนังสือพิมพ์ ลักวิทยา ซึ่งเป็นหนังสือพิมพ์แนวใหม่ ได้รับความนิยมจากผู้อ่านอย่างแพร่หลาย”

เครื่องหมายนี้จะใส่ไว้ข้างหน้า หรือตามหลังข้อความก็ได้ หรือจะอยู่ระหว่างกลาง

ข้อความในอัญพจน์ว่าได้ตัดตอนที่ไม่จำเป็นระหว่างนั้นออกไป และแต่ละจุดจะอยู่ห่างกันเว้น ๑ ระยะตัวพิมพ์เสมอ

สำหรับการอ้างอัญพจน์ สมาคมจิตวิทยาอเมริกัน(American Psychological Association, 2001,  pp. 117-119) ได้แนะนำวิธีการอ้างไว้ พอสรุปได้ดังนี้

วิธีการอ้างอัญพจน์อาจทำได้ใน 2 ลักษณะ คือ

1.  คัดลอกข้อความจากงานของผู้อื่นมาโดยตรง ทำได้ 2 แบบ

1.1 ข้อความมีจำนวนคำน้อยกว่า 40 คำ ให้เขียนข้อความนั้นต่อในเนื้อหาไป

ได้เลย โดยใช้เครื่องหมายอัญประกาศคร่อมข้อความที่คัดลอกมา

ถ้ามีอัญพจน์ซ้อนอัญพจน์ ให้ใช้เครื่องหมายอัญประกาศเดี่ยว (‘………’) สำหรับ

อัญพจน์ย่อยที่อยู่ภายใต้อัญพจน์ใหญ่ และใช้          เครื่องหมายอัญประกาศคู่(“………”) สำหรับอัญพจน์ใหญ่ ดังตัวอย่าง

She stated, ׳׳The ׳placebo effect׳. . . disappeared when behaviors were studied in this manner״ (Miele, 1933, p. 276), but she did not clarify which behaviors were studied.

Miele (1993) found that "the ‘placebo effect’, which had been verified in previous studies, disappeared when [only the first group's] behaviors were studied in this manner" (p. 276).

1.2 ข้อความที่มีจำนวนคำตั้งแต่ 40 คำขึ้นไป ให้เขียนแยกเป็นย่อหน้าต่างหาก
จาก   เนื้อหา โดยเยื้องจากย่อหน้าปกติเข้าไป 5 ระยะตัวอักษร โดยไม่ต้องมีเครื่องหมายอัญประกาศ ดังตัวอย่าง
Miele (1993) found the following:

The “placebo effect,” which had been verified in previous studies, disappeared when behaviors were studied in this manner. Furthermore, the behaviors were never exhibited again [italics added], even when reel [sic] drugs were administered. Earlier studies (e.g., Abdullah, 1984; Fox, 1979) were clearly premature in attributing the results to a placebo effect. (p. 276)

การอ้างอัญพจน์ในลักษณะเช่นว่านี้ ต้องลงรายการอ้างอิงแหล่งที่มา โดยลงราย

การผู้แต่ง ปีที่พิมพ์และเลขหน้าที่มีข้อความนี้ยกมาอ้างในงานชิ้นเดิม คำหรือข้อความที่ใช้เชื่อมอัญพจน์ ได้แก่ stated, found, demonstrated, reported, presented, compared เป็นต้น

2. ถอดความหรืออ้างแนวคิดจากงานของผู้อื่น การอ้างอิงแหล่งที่มา ไม่จำเป็นต้องลงเลขหน้าก็ได้ แต่ถ้าสามารถลงได้ก็จะเป็นประโยชน์ยิ่งขึ้น 

สำหรับภาษาไทย คำหรือข้อความที่ใช้เชื่อม  ได้แก่ กล่าวว่า เสนอแนะว่า รายงานว่า ค้นพบว่าชี้ให้เห็นว่า  เป็นต้น  ตัวอย่าง

เอกชัย พฤกษ์อำไพ (2530, หน้า 110) กล่าวว่า “สุนัขไทยหลังอานมีในประเทศไทยมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย”
หรือ

“สุนัขไทยหลังอานมีในประเทศไทยมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย”(เอกชัย พฤกษ์อำไพ, 2530, หน้า 110)

หรือ

เอกชัย พฤกษ์อำไพ (2530) กล่าวว่า “สุนัขไทยหลังอานมีในประเทศไทยมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย” (หน้า 110)










